
BABY GYM INSTRUCTIONS

thelittlegreensheep.co.uk

VAŽNO — Pažljivo pročitajte upute i čuvajte za buduću referencu. IMPORTANT — Lire les instructions suivantes 
attentivement avant utilisation et les conserver. IMPORTANTE – Leer las intrucciones cuidadosamente antes del uso y 
mantenerlas para futuras consultas. IMPORTANTE - Leggere attentamente le istruzioni prima dell’uso e conservarle per futuro 

riferimento. WICHTIG —Anleitungen für spätere Rückfragen aufbewahren. IMPORTANTE – Ler cuidadosamente as instruções antes de 
usar e guardá-las para futura referência. BELANGRIJK — Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en bewaar deze voor later gebruik.

هام. الرجاء الاحتفاظ به کمر جع في المستقبل. اقرأ بعنا ية

IMPORTANT: Keep for future 
reference, read carefully

Conforms to standard EN71 / AS NZS 8124
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  @thelittlegreensheep

Time to 
Play

The Little Green Sheep 
The Green, Snitterfield, Stratford-Upon-Avon  CV37 0JE
Customer Care Line: 01789 734 020



ASSEMBLY

WARNING: PLEASE ENSURE THE LEATHER STRAP IS SECURELY FASTENED AS SHOWN
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WARNING!
•  IMPORTANT: RETAIN FOR FUTURE 

REFERENCE. READ CAREFULLY.
•  Your child’s safety is your responsibility.
•  Adult assembly required.
•  Make sure the leather strap is securely fastened to 

the frame as shown.
•  Care instructions: Frame - Wipe with a clean cloth 

allow to air dry.
•  Care instructions: Soft toys - Hand wash and line 

dry.
•  Care instructions: Wooden toys - Wipe with a clean 

cloth and allow to air dry.
•  Regularly check fixings are securely tightened.
• Only use manufactured supplied parts.
• Place baby gym on a flat surface.
•  Warning: Strangulation hazard - Toys should be 

attached correctly at all times.
•  Warning: Choking hazard - Keep loose screws out 

of reach of children.
• Remove all packaging before giving to child.
• Adult supervision recommended.
• Suitable from birth.
• Conforms to EN71/ AS NZS 8124.
•  Check the toy regularly for signs of wear and 

damage.
•  Warning: Contains small parts.

UPOZORENJE
•  VAŽNO: PAŽLJIVO PROČITAJTE UPUTE I 

ČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU.
•  Sigurnost vašeg djeteta je vaša odgovornost.
•  Potrebna je odrasla osoba za montažu.
•  Provjerite je li kožni remen čvrsto pričvršćen na 

okvir kao što je prikazano.
•  Upute za njegu: Okvir - obrisati čistom krpom i 

ostaviti da se osuši na zraku.
•  Upute za njegu: Plišane igračke - ručno oprati i 

sušiti na žici.
•  Upute za njegu: Drvene igračke - obrisati čistom 

krpom i ostaviti da se osuše na zraku.
•  Redovito provjeravati jesu li montažni elementi 

čvrsto zategnuti.
•  Koristiti samo proizvedene isporučene dijelove.
•  Postaviti baby gym za igru i vježbanje na ravnu 

površinu.
•  Upozorenje: opasnost od davljenja - igračke 

moraju biti pravilno pričvršćene u svakom trenutku.
•  Upozorenje: Opasnost od gušenja - čuvati skinute 

vijke izvan dohvata djece.
• Ukloniti svu ambalažu prije nego se da djetetu.
• Preporučuje se nadzor odrasle osobe.
• Pogodno od rođenja.
• U skladu s normom EN71/ AS NZS 8124.
•  Igračke redovito provjeravajte na znakove 

istrošenosti i oštećenja.
• Upozorenje: Sadrži sitne dijelove.

WAARSCHUWING
•   BELANGRIJK: LEES DE INSTRUCTIES 

AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE VOOR 
TOEKOMSTIG GEBRUIK.

•  De veiligheid van uw kind is uw 
verantwoordelijkheid.

•  Montage door volwassene vereist.
•   Zorg ervoor dat de leren riem stevig aan het 

frame is bevestigd, zoals afgebeeld.
•  Onderhoudsinstructies: frame - veeg schoon met 

een schone doek en laat aan de lucht drogen.
•  Onderhoudsinstructies: knuffels - handwas en aan 

de lucht laten drogen.
•  Onderhoudsinstructies: houten speelgoed - veeg 

schoon met een schone doek en laat aan de lucht 
drogen.

•  Controleer regelmatig of de bevestigingen goed 
va stzitten.

•  Gebruik alleen meegeleverde onderdelen.
• Plaats de babygym op een vlakke ondergrond.
•  Waarschuwing: gevaar voor wurging. Speelgoed 

moet altijd correct worden bevestigd.
•  Waarschuwing: gevaar voor verstikking. Houd losse 

schroeven buiten het bereik van kinderen.
•  Verwijder de verpakking voordat u het product 

aan uw kind geeft.
•  Toezicht door volwassene wordt aanbevolen.
•  Geschikt vanaf de geboorte.
•  Conform EN71/ AS NZS 8124.
•  Controleer het speelgoed regelmatig op tekenen 

van slijtage en beschadiging.
•   Waarschuwing: Bevat kleine onderdelen.
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AR تحذير

ملحوظة مهمة: يرُجى قراءة الإرشادات جيداً والاحتفاظ بها للرجوع إليها
في المستقبل

أمان طفلك مسئوليتك أنت
يجب قيام شخص كبير بالتركيب

 يجب التأكد من إحكام ربط شريط الجلد جيداً في الإطار على النحو
الموضح

 إرشادات العناية: الإطار - امسح الإطار بقطعة قماش نظيفة واتركه
يجف في الهواء

إرشادات العناية: الدمى اللينة - تغُسل باليد وتجفف على الحبل
إرشادات العناية: الدمى الخشبية - امسحها بقطعة قماش نظيفة واتركه

يجف في الهواء
افحص مسامير التثبيت بانتظام وأحكم ربطها جيداً

استخدم قطع غيار من الشركة المصنعة فقط
ضع أرجوحة أطفال الدميعلى أرض مستوية

تحذير: خطر الاختناق - يجب ربط الدمى بطريقة صحيحة طوال الوقت
تحذير: خطر الخنق - احتفظ بالمسامير المفكوكة بعيداً عن متناول

الأطفال.
انزع جميع عبوات التغليف قبل إعطائها للطفل

ينُصح بإشراف الكبار
مناسب منذ الولادة

EN71/ AS NZS 81 متوافق مع
افحص الدمى باستمرار للتأكد من خلوها من علامات التلف أو الاهتراء

.تحذير: يحتوي على أجزاء صغيرة الحجم



WARNUNG
•   WICHTIG: LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN 

SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN SIE 
SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

•   Sie sind verantwortlich für die Sicherheit Ihres 
Ki ndes.

•  Aufbau durch einen Erwachsenen erforderlich.
•  Stellen Sie sicher, dass das Lederband, wie 

dargestellt, sicher am Rahmen befestigt ist.
•  Pflegehinweise: Rahmen - mit einem sauberen Tuch 

abwischen und lufttrocknen lassen.
•  Pflegehinweise: Kuscheltiere - mit der Hand 

waschen und zum Trocknen aufhängen.
•  Pflegehinweise: Holzspielzeuge - mit einem 

sauberen Tuch abwischen und lufttrocknen lassen.
•  Überprüfen Sie regelmäßig, dass alle 

Befestigungen fest angezogen sind.
•  Verwenden Sie nur hergestellte Lieferteile.
•  Platzieren Sie den Spielbogen auf einer ebenen 

Oberfläche.
•  Warnung: Strangulationsgefahr - Spielzeuge 

sollten jederzeit korrekt angebracht sein.
•  Warnung: Erstickungsgefahr - Bewahren Sie lose 

Schrauben außer Reichweite von Kindern auf.
•  Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial, 

bevor Ihr Kind mit dem Spielbogen spielt.
•  Beaufsichtigung durch Erwachsene empfohlen.
•  Geeignet ab Geburt.
•  Entspricht EN71/ AS NZS 8124.
•  Spielzeuge regelmäßig auf Verschleiß und 

Beschädigung prüfen.
•  Warnung: Enthält kleinteile.

ADVERTENCIA
•  IMPORTANTE: LEA DETENIDAMENTE LAS 

INSTRUCCIONES Y CONSÉRVELAS PARA 
FUTURAS REFERENCIAS.

•  La seguridad de su hijo es su responsabilidad.
•  Se requiere que lo ensamble un adulto.
•   Asegúrese de que la correa de cuero esté bien 

sujeta al bastidor como se muestra.
•   Indicaciones para el cuidado: Bastidor - Limpiar 

con un paño limpio y dejar secar al aire.
•   Indicaciones para el cuidado: Peluches - Lavar a 

mano y colgar para que se sequen.
•   Indicaciones para el cuidado: Juguetes de madera 

- Limpiar con un paño limpio y dejar secar al aire.
•  Verifique periódicamente que los elementos de 

fijación estén bien apretados.
•   Utilice solamente las piezas manufacturadas 

suministradas.
•   Coloque el gimnasio para bebés en una superficie 

plana.
•  Advertencia: Peligro de estrangulación - Los 

juguetes siempre se deben colocar de manera 
correcta.

•   Advertencia: Peligro de asfixia: Mantenga los 
tornillos sueltos fuera del alcance de los niños.

•   Retire todo el embalaje antes de entregárselo al 
niño.

• Se recomienda la vigilancia de un adulto.
• Apto para niños de 0.
•  Cumple con las normas EN71/AS NZS 8124.
•  Revise el juguete periódicamente para detectar 

signos de desgaste y daños.
•  Advertencia: Contiene piezas pequeñas.
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AVISO
•  AVISO: LEIA ATENTAMENTE AS 

INSTRUÇÕES E GUARDE-AS, PARA 
REFERÊNCIA FUTURA.

•  É sua responsabilidade garantir a segurança da 
criança.

•  Requer montagem por parte de adultos.
•  Certifique-se de que a correia de couro 

se encontra presa à estrutura, conforme 
demonstrado.

•  Instruções de cuidado: Estrutura: limpar com um 
pano limpo e deixar secar ao ar.

•  Instruções de cuidado: Brinquedos macios: lavar à 
mão e secar na vertical.

•  Instruções de cuidado: Brinquedos de madeira: 
limpar com um pano limpo e deixar secar ao ar.

•  Confirme frequentemente se as fixações se 
encontram bem apertadas.

• Utilizar apenas as peças fornecidas.
•  Colocar o ginásio numa superfície plana.
•  Aviso: perigo de estrangulamento - os brinquedos 

deverão estar sempre devidamente presos.
•  Aviso: Perigo de asfixia: mantenha os parafusos 

soltos fora do alcance das crianças.

•  Retire a embalagem antes de entregar à criança.
• Aconselha-se a supervisão de adultos.
• Adequado desde o nascimento.
•  Em conformidade com as normas 

EN71/ AS NZS 8124.
•  Verificar regularmente a existência de sinais de 

de sgaste e danos no brinquedo.
•  Aviso: Contém peças pequenas.



FR AVERTISSEMENT
• IMPORTANT: VEUILLEZ LIRE

ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS ET
LES CONSERVER POUR VOUS Y RÉFÉRER
ULTÉRIEUREMENT.

• Vous êtes responsable de la sécurité de votre bébé.
• Nécessite un montage par un adulte.
• Assurez-vous que la sangle en cuir est solidement

attachée au cadre, comme sur l’illustration.
• Instructions d’entretien: Cadre - Essuyer avec un

chiffon propre et laisser sécher à l’air libre.
• Instructions d’entretien: Peluches - Laver à la main

et sécher sur un fil.
• Instructions d’entretien: Jouets en bois - Essuyer

avec un chiffon propre et laisser sécher à l’air libre.
• Vérifiez régulièrement que les fixations sont bien

serrées.
• Utilisez uniquement les pièces fournies par le

fabricant.
• Placez le portique pour bébé sur une surface

plane.
• Avertissement: risque d’étranglement - Les jouets

doivent toujours être correctement attachés.
• Avertissement: Risque d’étouffement - Les vis

inutilisées doivent être tenues hors de portée des
enfants.

• Retirez tous les emballages avant de laisser jouer
l’enfant.

• La supervision d’un adulte est recommandée.
• Peut s’utiliser dès la naissance.
• Conforme à la norme EN71 / AS NZS 8124.
• Vérifiez régulièrement que le jouet ne présente

aucun signe d’usure ou de dommage.
• Avertissement: Contient des petites pièces.

AVVISO
• IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE

LE ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER
RIFERIMENTI FUTURI.

• La sicurezza del bambino è una tua responsabilità.
• Richiesto il montaggio da parte di un adulto.
• Assicurarsi che la cinghia in pelle sia saldamente

fissata alla struttura come mostrato in figura.
• Istruzioni per la cura: Telaio - Pulire con un panno

pulito e lasciare asciugare all’aria.
• Istruzioni per la cura: Giocattoli morbidi -

Lavaggio a mano e asciugatura all’aria.
• Istruzioni per la cura: Giocattoli di legno - Pulire

con un panno pulito e lasciare asciugare all’aria.
• Controllare regolarmente che gli elementi di

fissaggio siano ben saldi.
• Utilizzare solo i pezzi forniti in dotazione.
• Posizionare la palestrina su una superficie piana.
• Avviso: pericolo di strangolamento - I giocattoli

devono essere sempre fissati correttamente.
• Avviso: Pericolo di soffocamento - Tenere le viti

libere fuori dalla portata dei bambini.
• Eliminare tutti i materiali di imballo prima di far

giocare il bambino.
• Consigliata la supervisione degli adulti.
• Adatto dalla nascita.
• Conforme alla norma EN71/AS NZS 8124.
• Controllare regolarmente il giocattolo per

verificare che non siano presenti segni di usura e
danni.

• Avviso: Contiene piccole parti.
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Moses Basket

Playmats &

Sheepskins
Mattresses
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Our stunning new range of teepee play 
tents are made from 100% cotton canvas, 
providing the perfect natural space to let 
your little one’s imagination run wild.

NEW ARRIVAL

Teepee Play Tents



thelittlegreensheep.co.uk
TheLittleGreenSheep thelittlegreensheep

LUXURY BLANKET
COLLECTION
ONLINE NOW

thelittlegreensheep.co.uk
TheLittleGreenSheep thelittlegreensheep

LUXURY BLANKET
COLLECTION
ONLINE NOW


